
在新加坡华文教研中心董事会新任主席何品看来，华文并不是第
二语文，而是介于第一语文和第二语文之间，可说是“第1.5”。

　　投身教育界36年，何品（61岁）今年初卸下教育总司长职务，2月
出任教研中心主席，并兼任教育部顾问。
　　在此之前，中心董事会主席一职悬空多时。前主席、新加坡报业
控股前高级执行副总裁胡以晨于2012年卸任。

本地不仅仅是双语环境
　　何品日前在位于锦茂路的华文教研中心接受本报专访时说，本地
的语言大环境“相当复杂”，是多语，而不仅仅是双语环境。
　　华文教研中心的使命是“提供优质教研培训，加强华语言文化学
习，建立新加坡华文教学品牌”。何品指出，虽然中心主要是探讨华语
作为第二语言的教学法，但严格来说，“华文并不是第二语文”。　　
　　她说：“我们的学生在课堂上有系统地上了十年的华文课，有华文
的背景，所以华文不是第一或第二语文，差不多是1.5。英文也很难说
得上是第一语文，因为我们家里的环境也不完全是讲英语的，毕竟和
一个英国家庭是不同的。爸爸妈妈可能讲英语，但他们对长辈可能不
是说英语。所以英语、华语都不能说是纯一，或纯二，而是1.5上下的
一个范围，有的可能1.3，有的可能1.8。”

希望受认可培训学前华文教师
　　谈及中心接下来的发展，何品
表示，中心自2009年开幕以来，在
院长陈之权博士和副院长陈志锐
博士的带领下，为本地华文教学做
出很多贡献。接下来，中心将进一
步促进本地华文读物出版、根据学
生的华文程度和需要发展教学策
略，以及通过系统研究来探讨并验
证不同的教学法。
　　为了更好地因材施教，何品指
出，教师需要了解孩子来自什么样
的家庭语言背景，而且要更加注重
学前华语教育。她指出，希望中心
能成为受新加坡劳动力发展局承
认的培训机构，让学前华文教师在
中心培训，并享有津贴。“中心如果
能加强对学前华文教师的培训，对
整个社会有相当大的帮助。”　　
　　何品说，提升教师技能仍将是
教研中心的重要任务。“一般上，
我们的老师是很爱好华文，也很用
功，他们都希望学生学好华文，自身也愿意接受培训，所以我们要继
续为他们提供支持。”　
　　何品也强调部门主任的重要角色。她说，除了华文内容的培训，也
应该为部门主任等主要教育骨干提供有关领导技能的培训课程，”帮
助他们学习如何支持、鼓励和协助老师，去提升教学法。”

研究评估小学华文新教材
　　教研中心正在进行的一项研究是评估教育部
今年推出的小学华文新教材。曾领导母语教
育检讨委员会的何品说：“这项研

究是要评估新教学法能否达到目标，尤其是听和说方面。经过这六
年，学生有没有信心，在不同场所流利地使用华语。”
　　小学华文教学法今年起调整，新教材《欢乐伙伴》是根据2010年
母语检讨委员会提倡的“乐学善用”理念而编写。教育部接下来每年
会推出高一年级的新教材，到了2020年所有年级都将使用新课本。
　　除了评估新教材，何品介绍说，中心正在研究本地学生的华文程

度和学习难处，另一项计划则是
调查华文教师对华文教学的看
法，包括教学思维和价值观等。

希望从事华文教学者集思广益
　　谈及教育部的工作经历对接下来在教研中心的工作有何帮助，她
说：“教育部的经历让我比较了解母语的方针要怎样走。两次参与母
语教育检讨也让我比较了解我们要做的事情，了解教育部同事编的课
本注重什么。中心和教育部多年来一直保持很密切的关系。我希望接
下来也能将国立教育学院的同事拉进来。”
　　何品说：“我们大家要携手向前走。新加坡毕竟是很小的国家，每
个从事华文教学的人——大学讲师，学校教师，国立教育学院、教研
中心，都拉到一起，我相信这对本地的华语教学是相当有益的。”
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今年初卸下教育总司长职务，何品 2月出任教研中心主席，并兼任教育部顾问。她日前接受本报专访时说：
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华文教研中心新任主席

何品: 华文是第1.5语文

儿童缺乏华文读物
“《南洋儿童》和《儿童乐园》，您有

看过吗？”
　　何品在访问中全程使用华语，并使用尊称。
见记者对上述问题摇头，何品笑着说：“那就很
可惜了。”
　　何品至今 还记得
儿时追看儿童杂志，
对小主人公“芬芬”和
“小强”记忆 犹 新。
她说：“那时《南洋儿
童》五毛钱一本，这在
当时也不算小数目，但
父母亲愿意每期买给
我们看。它所用的纸
质有光泽，很漂亮。芬
芬和她的弟弟，还有
我最喜欢看的小强，
头发弯起来，很cute
（可爱）。小孩子很期
待 看，因为想知道小
强和芬芬又要做什么。”
　　尽管近年来本地沉寂多时的儿童华文读物
市场有些起色，但何品指出，现在的孩子缺乏
能像她儿时那样，让人“追看”的华文刊物。她
说：“现在的孩子很容易找到想要看的英文读
物，令他们感兴趣的华文读物比较少。我想这是
‘reinforcing loop’（自我增强的循环）。较多
孩子在校用的是英语，家长希望孩子能掌握好
英文，所以倾向买英
文读物。华文读物少人
看，出版逐渐少了。”
　　华文教研中心近
年推出36本小学读本
“小飞鱼”和四本学前
读本“小毛虫”等分级
绘本系列，由多位名作
家撰写并经过科研验
证。在何品看来，这类
本土出品、图文并茂
的优质绘本，是本地
最为稀缺的读物。
　　何品希望中心接
下来，继续巩固孩童
读物方面的工作，借助
李光耀双语基金等资
源，推出更多更好的
读物，针对的读者年
龄则是“越早越好”。

看早报听广播
　　何品生于讲华语的家庭，父母因为方言不
同，而多使用华语交流。有一姐两弟的何品说：
“妈妈没受过正式教育，但很注重孩子的教育。
她洗衣服时，让我和姐姐在一边读书，抄写一篇
英文，一篇华文。”
　　不过，由于母亲认为英校生就业机会比较
多，何品后来一直在英校读书，“华文自然而然
就生锈了”。
　　从教育部退休后，何品的空闲时间多了些，
也更有时间仔细阅读报纸。她说，家里订阅《联
合早报》，“看报主要也是想认字”。她也通过驾
车时收听FM95.8和UFM100.3，熟悉华语。

▲《南洋儿童》。上世
纪五六十年代儿童追
看的华文读物，内容丰
富，童趣盎然。

新加坡华文教研中
心近期完成

的一项大型调查显示，本地
每个家庭都具备营造双语环
境的条件。与孩子一起阅
读华文读物，或一起做华文
相关的活动，是最有效的途
径。
　　这项获得李光耀双语基
金支持的“新加坡华族儿童
语言调查”，目标是通过深
入了解本地学前孩童的华文
水平和语言环境，从而为改
进学前母语课程和教学法提
供实证依据。
　　调查始于2013年7月，
今年7月结束，对1261个学
前儿童家长进行问卷调查，
381个6岁孩童进行面对面
访问，也对11名孩童的语
言环境和华文水准进行细致
研究。
　　领导该调查的教研中心

副院长陈志锐博士说，调查通过“华文主
导指数”来代表孩童在家庭生活中涉及华
语的程度，“－１”代表完全英文环境，
“＋１”则代表完全华文环境。
　　结果显示，没有任何孩童是生活在只
有英语的家庭环境中，低于－0.91的比率也
只有2％。这意味着，几乎所有孩童都来自
有条件接触到华语的家庭，孩童的华语水
平取决于是否最大化利用了这些条件，包
括在家里讲华语、看华语节目或华文书。
　　陈志锐受访时说：“多数家长是双语
的，孩子却偏于单语。这个调查告诉我
们，大家都有双语的条件，家长可以有意
识地加大华语的部分。”

教师是促进华语学习重要资源
　　调查的另一项结果表明，孩童与同学
更经常讲英语，然后依次是兄弟姐妹，最
后是和父母。也就是说，孩童与家长沟
通时，使用的华语最多。陈志锐指出，因
此学校教师是促进华语学习的重要资源，
因为教师能够在学校中改变学生的用语习
惯，譬如在布置或设计等活动中增加华文
的部分，或是在学生排队吃饭时，鼓励孩
童相互用华语交流。
　　调查报告也指出，家长和孩子一同参
与和华文有关的活动，最能为学生的华文
能力带来积极影响。调查指出，虽然家长
与孩童在家阅读华文的频率并不高，这些
活动却十分有效地提高孩童的口语和识字
能力。
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华文教研中心副院长
陈志锐博士：
多数家长懂双语，孩子
却偏于单语。调查显
示，大家都有双语的条
件，家长可以有意识地
加大华语的部分。

▲小学华文新教材《欢乐伙伴》根据2010年母语检讨委员会提倡的“乐学善用”理念编写。（档案照片）

▲何品：华文教研中心将进一步促进本地华文读物出
版、根据学生的华文程度和需要发展教学策略，以及通
过系统研究来探讨并验证不同的教学法。（熊俊华摄）
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▲华文教研中心根
据小学教材推出“小
飞鱼”绘本系列，图文
并茂。
（华文教研中心提供）


